
Metodický list pro efektivní zvyšování čtenářské gramotnosti
 
	Kniha/autor: 
	Dračí polévka / Ježková, A.   

	Ročník /počet vyučovacích hodin:
	5. ročník / 1 vyučovací hodina = 45 min 

	Možnosti využití textu: 
	Text je vhodný do jakékoli hodiny čtení. Ukázka přímo vybízí s propojením s multikulturní výchovou. Pracovní list obsahuje úkoly na rozvoj čtenářské gramotnosti a podněty k diskuzi nad tématem odlišnosti jednotlivých kultur. 

	Autor materiálu:
	Mgr. Klára Chlpíková 

	JEŽKOVÁ, Alena. Dračí polévka. 1. vyd. V Praze: Albatros, 2011. 93 s. ISBN 978-80-00-02757-9.



Úvodní motivace: 
	Učitel může hodinu začít povídáním se žáky o odlišnostech mezi lidmi a o tom, jaké stereotypy máme zažité. Žáci mohou vyprávět vlastní zkušenosti – např. kdy je na dovolené překvapil Ital, který nemá rád těstoviny atp. Poté se jich učitel zeptá, zda by si uměli představit, že by museli celý den ve škole předstírat, že jsou někým úplně jiným (mají jiné jméno, mluví jiným jazykem, …).


Práce s textem: 
	Následuje společné hlasité čtení textu, pokud má učitel dojem, že je to zapotřebí, může zařadit i druhé tiché čtení. Žáci vyplňují úkoly pracovního listu a pak je společně kontrolují. 


Reflexe: 
	Žáci si přečtou „situaci naruby“ a ve dvojicích se snaží vymyslet, co udělat. Poté své nápady sdílí s ostatními spolužáky a učitelem. 


Úskalí při práci v hodině
	





DRAČÍ POLÉVKA – Alena Ježková

1. Kdo je nejlepší kamarádkou Longa? Co mají společného? Co je spojuje (podtrhni přímo v textu). 


2. Dokážeš vyplnit následující dotazník? 

	Jméno:
	Long

	Druhé jméno:
	

	Přezdívky, které mu lidé dávají:
	

	Co ho trápí:
	



	Co je na něm zajímavého:
	




3. Ukázka, kterou jsme četli, má název Telefon. Kdo myslíš, že Troi, mamince Longa, volal 
a proč? 





4.  Oprav text tak, aby odpovídal pravdě. Pokud je věta pravdivá, ponechej ji tak, jak je. 

a) Long se narodil ve Vietnamu. 
b) Long neumí česky. 
c) Hodně lidí si myslí, že Vietnamci mají jen restaurace s jídlem nebo obchody s hadrama. 
d) O Ukrajincích si nikdo nemyslí, že jsou jenom zedníci, dělníci a uklízečky. 
e) Long musí předstírat, že je někým jiným, aby si z něho ostatní nedělali legraci. 

Co jsou to PŘEDSUDKY?
Můžeš v textu podtrhnout tu část, kde se o nich píše.

Představ si opačnou situaci – Tvoje maminka je Češka a dlouhou dobu předtím, než ses narodil, žila v Čechách. Pak se ale musela odstěhovat do Vietnamu, kde si našla lépe placenou práci. Ty ses narodil ve Vietnamu a Čechy si nikdy nepoznal, ale umíš česky i vietnamsky, doma jíte příborem, ale ve škole musíš jíst hůlkami. Jsi prima holka/kluk, ale pokaždé, když jdeš po ulici, všichni se na tebe divně dívají, dost často si z tebe ve škole utahují pro to, jak vypadáš a že slavíte Vánoce 
a máte Ježíška. 
JAK BY SES CÍTIL? Co můžeš udělat, aby předsudky negativně neovlivňovaly Tvůj život ve Vietnamu?
 

Učební materiál vznikl na základě projektu Efektivní zvyšování čtenářské gramotnosti podpořeného MŠMT v Programu na podporu činnosti nestátních neziskových organizací působících v oblasti předškolního, základního a středního vzdělávání v roce 2014.
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Autorem materiálu a všech jeho částí, není-li uvedeno jinak, je Mgr. Klára Chlpíková. 
Dostupné z Metodického portálu www.rvp.cz; ISSN 1802-4785. 
Provozuje Národní ústav pro vzdělávání, školské poradenské zařízení a zařízení pro další vzdělávání pedagogických pracovníků (NÚV).
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